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HUNGARIAN REAL-POLICY
BY

ELEMfiR SZUDY

For a thousand years Hungary has fulfilled the historical 
mission which has been described by a Yugoslav news
paper in the following words: “ Hungary is the advanced 

bulwark of the B a lk a n s Hungary has never sought to exploit 
this key position. She has never been led astray by petty 
imperialistic aims, by the wish to oppress other nations; 
on the contrary, her foreign policy has always been shaped 
to adapt itself to the wide, comprehensive perspective of 
Western European politics. Even when fortune smiled, 
Hungary refused to be tempted by dreams of conquest, and 
when fortune frowned, this country wisely abstained from 
adventurous undertakings. Hungary defended Western 
Christian civilization against the inroads of barbarians 
from the East, South-East and North-East, and for a century 
and a half bled and was laid waste in stemming the tide 
of Turkish imperialism threatening to overwhelm Europe. 
It was not until the whole of Europe had realised Hungary's 
mission that the Turks were driven out of this country, 
when the overthrow of the Turkish power as a universal 
European task, was accomplished with the aid of most of 
the European powers. As Hungary has never lost sight of 
her European mission, Europe must recognize the great 
importance of that mission for the whole of the Continent. 
And now our foreign policy has once more afforded striking 
evidence of its higher aims, when in order to be a real 
bulwark of peace in the Balkans, which is so important for 
Europe, Hungary —  setting aside much legitimate bitterness 
—  decided in agreement with the Rumanian Government to 
decrease the number of troops stationed on her eastern 
frontier. This agreement, negotiated with Yugoslavia's 
mediation, awoke loud echoes throughout the whole of 
Europe, in Italy and Germany as well as in France and

1



D A N U B IA N  R E V IE W

Great Britain. Hungary's decision was appreciated as a 
serious gesture indicative of a desire to maintain peace and 
order. It was also recognized as absolutely disinterested and 
eminently calculated to prevent the spread of war. On both 
sides the fact was established by numerous Press organs 
that Hungary’s attitude was particularly praiseworthy, and 
her self-control particularly admirable in view of the cir
cumstance that she has still differences to compose with her 
neighbours; these issues, however, might easily be settled 
with goodwill and understanding, which naturally must be 
reciprocal. Hungary's instinct for real-policy —  says the 
foreign Press —  has made itself manifest in the very fact 
that in these critical days she has found so convincing and 
pleasing a way of giving expression to her desire for peace 
and in that she has been able to combine this with a 
practical demonstration of the excellent relations she is 
maintaining with one of the most important Balkan States, 
Yugoslavia.

It is undeniable that the correctness and increasing 
sincerity of the relations between Hungary and Yugoslavia 
cannot be questioned. Belgrade, as well as Budapest, is 
convinced that all the major arteries of the political and 
economic life of the peoples in the Danube Valley converge 
in those two capitals, and that the more closely these 
arteries are bound together —  the more radically and rapidly 
an effort is made to eliminate the memories of old misunder
standings —  the sooner will the two nations, which, in any 
case, respect one another’s bravery and military virtues, be 
able to come to an understanding, and the more solid will 
be the basis upon which the peace of the peoples living in 
the Danube Valley rests.

An examination of the question from a more general 
point of view reveals the fact that all this naturally depends 
on certain conditions. The most important of these conditions 
is however, already to hand, namely, an atmosphere of 
reciprocal goodwill and trust. The spirit of cunning intrigue 
and mistrust which was one of Benes's favourite weapons, 
has vanished from the Danube Valley, and this alone is 
such a relief that we have every reason to await future 
developments with serious hope. It goes without saying, of
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course, that no all-embracing arrangement is conceivable 
without the co-operation of Italy. Since the last war Italy 
has always been immediately concerned in the Danube 
Valley, not only because of her position as a Great Power, 
but also for the simple geo-political reason that Trieste and 
Fiume are the natural economic hinterland of the Carpathian 
Basin. And now that by virtue of her conquest of Albania 
she has entered the Balkan sphere of interest, she has actually 
become a co-partner of the peoples of the Danube Valley, 
and feels not merely entitled by her rank, but also called 
upon by her position, to exercise a directive influence on the 
development of their collective destinies.

This was clearly and explicitly expressed by Signor 
Mussolini's foreign political organ, the "Giornale DTtalia” , 
in which we read very interesting comments on the Turco- 
Franco-British pact. According to that paper, the pact 
imposes on Italy an increased obligation towards the Balkans. 
Her role in the Balkans will not merely be to take the lead; 
she must also ensure balance. And, naturally, there can be 
no doubt that she will play the same part in the Danube 
Valley too. Hungary is perfectly content to await Italy's 
initiative, not only because of our old and well-tried 
friendship with that country, but primarily because we know 
that Italy has historical justice on her side, and, though the 
course of historical justice may be stayed for a time, it 
cannot be checked for ever. Mussolini himself is convinced 
of this principle and has made it the axis of his foreign 
policy. The circumstance that Hungary’s problems lie along 
the line of Italy’s foreign policy lends a great dynamic force 
to our issues. It has also become evident that Hungary's 
position in Central Europe is a key position; that against 
Hungary, or even without her, mothing can be solved or 
arranged. And, if ever, now is the time to create a synthesis 
of the elements of peace, order and reconciliation against 
which no storm or stress will be able to prevail.

After recent events we are justified in supposing that 
this is realized by all the nations living here as neighbours 
which are now stretching out their hands to one another in 
order to be able to stand all the firmer against contingent 
vicissitudes. The great lessons of history are before us:
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little peoples may be great nations, small States with no 
large populations may prove a force to be reckoned with, 
if they can rise to a high moral level and join hands. This, 
however, demands self-control, self effacement and someti
mes self-sacrifice — in a word, real policy.

We believe that Hungary has given a sufficiently 
demonstrative example of these qualities. We have no 
imperialistic aims; we do not want to rule over other peoples, 
and we should be happy if those who rigidly turned the cold 
shoulder to us in the past, and who for that reason have 
certainly become the victims of a historical blunder, were 
to understand us now. We have never sought, and we do 
not seek, that which divides, only that which unites. Our one 
aim is to ensure the prosperity and development of the 
Hungarian people. This is no mere pium desiderium; on the 
other hand however, we know that it cannot be attained 
without the understanding and goodwill of our neighbours. 
This then is one of the obvious objects of Hungary's real- 
policy, the chief aim of which is to keep and preserve every
thing that is ours and never to surrender that which should by 
right belong to us. This is the only real policy that Hungary 
can possibly pursue. The present Government is pursuing 
that policy, and all our national endeavour must be directed, 
towards remaining on this path.

D A N U B IA N  R E V IE W
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EARLY ENGLISH TRAVELLERS IN 
UPPER HUNGARY

BY

STEPHEN GAL

The first record of English travellers in Upper Hungary 
dates back so far that it sounds like a mere legend. 
This record is contemporary with the first contact 

between Hungary and England —  the arrival via the Baltic 
States and the Kiev Court at the Court of St. Stephen, where 
they were welcomed with Christian hospitality and affection, 
of the two young English princes, Eadward and Eadmund, 
who had been driven from their island home by the Danes.

This roundabout way was not however the route chosen 
by the Englishmen who visited Hungary in the Middle Ages. 
The Englishmen who took part in the Crusades and the 
members of the royal embassies approached Hungary from 
the West along the course of the river Danube. The most 
northern point reached by them was Esztergom, the royal 
seat of the kings of the House of Arpad.

At the dawn of the Reformation, when the contacts 
between England and Poland became more frequent, these 
contacts actually assuming the character of a political alliance, 
the northern route —  that passing through the Szepes (Zips) 
District —  was once more chosen by a visitor from England, 
one of the most interesting men of his age, a pupil of Erasmus 
and Melanchton —  Leonard Cox, who spent more than ten 
years at Cracow, Kassa and Locse as teacher and director of 
schools there. Cox, the author of the first manual of rhetoric 
written in English, editor of many classical authors, enjoyed 
the support and patronage of Thomas Cromwell, Chancellor 
of England under Henry VIII. It was Cox who diverted the 
reformation movement of the Szepes District into the channel 
marked out by Melanchton, thus introducing into Hungary 
the anti-Luther Latin crypto-Calvinism. His Hungarian pupils 
included such eminent names as those of Leonard Stockel. 
John Sylvester etc.
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The Hungary of the days of Turkish occupation — the 
once feared and respected Hungarian Empire — in the age 
of discoveries attracted many Western Europeans to the 
valley of the Danube. Travellers possessed with the spirit of 
enterprise of the age of the Reformation and eastern 
travellers touring Europe for the purpose of scientific study 
all alike felt the spell of the sights of Carpathian Europe, 
which they recorded with the exaltation of the spiritual 
emotions that those sights inspired.

This is how Sir Philip Sidney —  next to Edmund Spenser 
the greatest poet of Elizabethan England —  came to Hungary 
in the months of August and September, 1573. In his 
important “ Defence of Poesy”  Sidney speaks very 
appreciatively of Hungarian poetry: "In Hungary 1 have 
seen it the manner at all feasts, and other such meetings, to 
have songs of their ancestors’ valour; which that right 
soldierlike nation think the chiefest kindlers of brave 
courage” . This is one of the earliest — and one of the most 
distinguished —  appreciations of Hungarian poetry in the 
literature of the world. We wonder where and from whom 
Sidney heard these heroic songs? This is a mystery which ia 
only just beginning to be cleared up. In the summer of 1573 
Sidney accompanied to Vienna his friend, the French savant 
Hubert Languet who was then French ambassador in the 
Austrian Capital. It was the fashion in those days to make 
excursions from the imperial Capital to Pozsony; Sidney too 
went to Pozsony for three days, returning however only after 
the lapse of two months. He was entertained in the house 
of Dr, Purkircher, the learned and famous physician; and — 
a circumstance of even greater importance — he made the 
acquaintance of Lazar Schwendi, police commissioner of 
Habsburg Hungary, and of Casper Bekes, the antagonist of 
Stephen Bathory, the Prince of Transylvania who later 
became King of Poland. At a later date Sidney corresponded 
with Schwendi, who indeed sent him some books dealing with 
the castles of Hungary. One of the subordinates attached to 
Schwendi was Valentine Balassi, the greatest Hungarian 
poet of the sixteenth century, who was also imbued with 
Platonism like Sidney, so that it is quie possible that the 
two were personally acquainted. Sidney in all probability also
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visited many castles in Upper Hungary; in any case in his 
letters he speaks with appreciation of the magnificent 
Hungarian wine and of the fiery Hungarian songs.

Prior to 1573 Pozsony had been visited by another 
Englishman of note — John Dee, Queen Elizabeth's far- 
famed astrologer, one of the first dons of Trinity College, 
Cambridge, who was also an intimate personal friend of Sir 
William Cecil, the greatest English politician of the age. It 
was the latter who sent Dee to Antwerp, where he had an 
opportunity of collaborating with a Hungarian nobleman. 
The book written by him in Antwerp he dedicated to the 
Emperor Maximilian II,; and when it appeared, he hastened 
to the Emperor's Hungarian Capital to present it in person. 
From 1584 to 1589 Dee lived in the Prague Court of the 
Emperor Rudolph, who was an alchemist and had a mania 
for clocks. He was renowned as a magician in his own 
country too; the figure of Prospero in “The Tempest" 
Shakespeare is said to have modelled after him.

It was at Prague, in 1591, that a Hungarian met Fynes 
Morison, the veritable "Marathon traveller” of the age, who 
describes in terms of sympathy the hatred of the Hungarians 
for the crack-brained despot. On his way from Cracow to 
Vienna Morison travelled the whole way along the Hungarian 
frontier, but did not dare to enter the country. He was 
deterred from doing so by the bood-curdling stories of 
magyarphobe Viennese; and he writes that “wolves and 
Turks lay in ambush” to entrap the unwary traveller at the 
eastern gate of Vienna. Another globe-trotter, Lithgow, who 
— as contrasted with the record of Morison — spent only 
16 years (not 32) roaming about the world, in 1616 sailed 
down the Danube from Vienna and passed Pozsony. In his 
diary he noted that the Holy Crown of Hungary was 
preserved in the castle of Pozsony.

In 1621, during the Thirty Years'War, English auxiliaries 
also fought on the side of the Snow King of Prague, Frederick 
Elector of the Pfalz. The leader of the Protestant armies was 
the son-in-law of the King of England; that is why King 
James I. supported them. The English army advanced as far 
as the frontier towns of Hungary, where they established a 
contact with the forces of Gabor Bethlen, Prince of Tran-
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sylvania. The English army cannot however have been 
adequately provided with material resources; that is at any 
rate the conclusion to be drawn from the verse, still in 
manuscript, which I have discovered in a small book in the 
library of the Hungarian National Museum. This verse puts 
into the mouth of the leader of the English troops a 
lamentation which tells us that ‘ ‘the scanty stock made it 
impossible for them to bear the severe winter cold", for the 
king "had sent this small force to a far-away land unprovided 
with the means to cover expenses ..

One of the most interesting figures of the seventeenth 
century in English literature is Sir Thomas Browne, a man 
of the greatest versality interested in everything. Among 
the books and works read by him we find all those published 
in his century dealing with the relations between the 
Hungarians and the Turks. He gave his son a thorough 
education, sending him abroad on several occasions for 
purposes of study. This son of Sir Thomas — Edward Browne 
— became famous as a physician. He was physician-in- 
ordinary to Charles I. and head of the English College of 
Surgeons. His jorrney to Hungary was not undertaken merely 
for his own pleasure; he had been commissioned by the 
Royal Society to investigate Hungarian minerals, springs, 
health resorts, salt mines, gold and quicksilver deposits. 
Edward Browne was the first Western traveller to undertake 
a tour of the mining towns of Upper Hungary, starting from 
Komarom. He spent the month of April, 1669, in Hungary. 
The journey notes published by the Royal Society —  a book 
that was much read at the time —  contain, not a mere dry 
account of the natural resources of Hungary, but a vivid 
account of the life and people of the country. Browne never 
tires of praising our country; not only are there very many 
mines in Hungary — he writes — , but also the best rivers in 
Europe; and there is no other country in the world in which 
there are so many streams and brooks to be found. "Nowhere 
in the whole of Europe is there better bread to be found than 
that we get in Hungary; and this bread is so cheap that for 
twopence we are given as much as we get in England for 
twelve pence. The soil is naturally exceedingly rich; and the 
inhabitants devote much care to its cultivation, particularly
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in Upper Hungary.” Browne revels in the beauties of the 
scenary as if he were a natural historian: “There is no plain 
more beautiful than the Hungarian; and the loveliest scenery 
in England is a mere promenade compared with what I have 
seen in Hungary". The abundance of fishes in the river Tisza 
struck Browne as exceeding anything to be found elsewhere! 
"Wine and wheat in plenty!" —  and Browne continues his 
humanistic eulogies of our country: and perhaps he is not 
exaggerating, seeing that he had had opportunity enough to 
make comparisons, the English of those days being already 
familiar with the natural treasures of the world from South 
America to India.

On his grand tour of the districts of Upper Hungary 
Browne took the following route: from Komarom to
Sempte, and thence to Lipotvar and Galgoc. He then 
proceeded to Tapolcsany, then via Zarnoc to Selmec and 
Vagujhely, and via Nagyszombat to Pozsony. The description 
o f this journey occupies more than forty pages of his book: 
but I shall confine myself to citing only the most interesting 
details. “The “ Csallokoz" district is a very densely populated 
island; the most cultured of all the Danube islands." Above 
Komarom he found a huge fish depot; and a fine wooden 
bridge between Esztergom and Parkany. "Pozsony is a very 
agreeable town", with very pleasant buildings and a fine 
castle and a lovely archiepiscopal garden. Those who desire 
to see instruments and machines of war should however go 
to Komarom, where they will fall into transports when 
visiting the newly built bastions (ramparts); "no wonder 
that even Sinan Pascha tried in vain to take them” . Browne 
naturally spent more time in the mining towns; he even 
descended the shafts, investigating everything with the eye 
of an expert and noting down all he saw, so that his 
investigations in this matter were published by the Royal 
Society in six papers. Speaking of the Hungarians, he 
establishes the fact that, whether Catholics or Protestants, 
the people he talked to were everywhere discontent with and 
distrustful of the Vienna Court. And he asks anxiously — 
"will this not lead to a dangerous revolution?"

Large numbers of Englishmen also took part in the work 
of liberating Hungary from the Turks. At the siege for the
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relief of firsekujvar, for instance, there were present a whole 
host of Englishmen who subsequently took part also in the 
siege of Buda. Reports were sent home from Ersekujvar and 
from the camp before the fortress of Buda — reports or 
"relations” provided with large-scale military maps — by 
the English soldiers. These reports were then published in 
London. (I propose to deal later on exhaustively with these 
reports.)

In 1702 Edmund Chishull, English Chaplain in 
Constantinople, was in Komarom when accompanying the 
famous Vienna ambassador, Sir William Paget, to England 
from his visit to the Levant. In his diary he describes the 
famous “ stone virgin” of Komarom and reproduces the texts 
of two Latin and one Greek inscription.

In 1774 the mining towns Kormoc and Selmec, as wed 
as Pozsony, were visited by Sir Robert Murray Keith, 
English ambassador in Vienna and St. Petersburg, who in 
1792, as author of the Peace of Sistovo, became the apostle 
of the new Balkan adjustment. At Pozsony he visited Farkas 
Kempelen, Aulic Councillor, whose chess-playing automat is 
described in detail in his letters to his sisters. It was perhaps 
by his intervention that Kempelen's world-famed "machine 
man” found its way to England and thence to the United 
States, where in the ’fifties it fell a victim to a great fire. 
(It was immortalised by Edgar A. Poe in one of his short 
stories.)

In 1792, on his way back from the Balkans, William 
Hunter, an early admirer of the Hungarian people, passed 
also through Upper Hungary. Travelling from Transylvania, 
he arrived in Pest, whence he proceeded to Komarom. “A 
pleasant and well-built town” , he writes of Komarom, “with 
a strong citadel and thick-walled forts. The road from Buda 
to Pozsony is superb” ; he describes it as passing through 
agreeable and fertile country of ever-changing character. 
Pozsony in particular captivated him; its situation he finds to 
be charming, its streets fine, broad and regular, its houses 
massive. The imperial and archiepiscopal palaces he describes 
as noble edifices. The castle had been recently rebuilt; the 
writer tells us that it was then used as a home for twelve 
thousand students.
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In 1793 Robert Townson arrived in Kassa from Tokay. 
He regarded the principal church as the only building worth 
inspecting; but the building of most interest to the traveller 
— or at least to Townson — was the “Fekete Sas” (Black 
Eagle) Hotel. Here the famished traveller was able at last 
to obtain human food, after having often had on the way to 
starve in country inns.

Kassa was visited also in 1806 by Reginald Heber, 
Bishop of Calcutta, who had come to inspect the famous 
Kassa school. He arrived there from Bartfa; and he noted 
in his diary with astonishment the indigence of the country 
folk, and in particular of the easily satisfied Slovaks.

From 1814 —  after the Vienna Congress —  there was 
an increase in the number of English visitors to Hungary. 
The aristocrats from Upper Hungary living in Vienna rapidly 
adopted the most social form of the Vienna anglomania; the 
first fox-hunt in Hungary was organised at Nyitra: and the 
first Hungarian horse-race was held at Urmeny. But not 
merely external English fashions spread rapidly; not only 
the aristocracy, but the bourgeoisie too shared in the work 
of propagating English culture. The first English teachers 
to settle in Hungary functioned at Losonc, Kesmark and 
Pozsony.

When, in the 'thirties, during the session of the Pozsony 
Parliament, several eminent English travellers visited 
Hungary, they were surprised to see the popularity in that 
country of the English Constitution and of English literature, 
and of the English form of life in general. The journals, 
letters and travel notes of Messrs. Quin, Paget, Gleig and 
Blackwell and Miss Pardoe are of such importance as 
illustrations of the West European opinion of Hungary that 
I propose to deal with them in a separate article. Transyl
vania and Upper Hungary were the first great nurseries of 
Hungarian anglomania.

Note. The above article is the pend an t of that which appeared! 
in the October, 1939, issue of the “ D anubian R ev iew ”  ("Early Travellers 
from Upper Hungary in England"). A  few of the data contained in 
the present article have been taken from a paper ("Magyar vonatko- 
zasok a XVI—XVII. sz&zadi angol irodalomban” : "Hungarian References 
in the English Literature of the XVI—XVII. Centuries") published in 
"S tud ies in English P h ilo lo g y ”  (Budapest, Vol. I. 1936: edited by 
Professors Yolland and Fest).
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THE UKRANIAN NATIONAL MINORITY 
IN RUMANIA

BY

LADISLAS FRITZ

The official communique recently published in the 
columns of the Rumanian dailies welcomes the 
adherence to the National Renaissance Front of the 

Ukranian inhabitants “ as a fresh token of the loyal co
operation brought into being between the ethnical minorities 
and the majority". According to the official communique 
Premier Argetoianu —  in the presence of M. Dragomir 
Silviu, the Rumanian Minority Minister —  received the 
representatives of the Ukranian minority of Rumania (Messrs. 
Vladimir Zaloziesky, Ilie Gavriliu, Gh. Serbeniuk and 
Mihalsky), with whom an agreement was concluded respecting 
the adherence of the Ukranian minority to the National 
Renaissance Front. Under this agreement: 1. Ukranians
possessing Rumanian citizenship are to be admitted as 
Members of the National Renaissance Front. Separate 
Ukranian sub-sections are to be organised in all villages and 
towns with a mixed population, These sub-sections will be 
represented on the Supreme National Council by four 
Ukranian Members. An adequate number of Ukranian 
officials are to be engaged to work in the Front Offices. 
2. All the Ukranian liberal profession organisations are to 
be absorbed in the various liberal profession organisations. 
3. In addition to the political activity carried on within the 
framework of the National Renaissance Front the Ukranian 
minority is entitled to establish a special organisation for 
cultural, economic and social purposes. In this connection the 
Minister of the Interior has authorised Messrs. V. Zalozietki, 
Gh. Alexievici and Ilie Gavriliu as representatives of the 
Ukranian minority to establish cultural, economic and social 
sub-sections.

By way of briefly illustrating the moments leading to 
the agreement, we would point out that the Law fdecret-lege)
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dated March 31st, 1938, dissolved all the political parties, 
associations and groups functioning in Rumania. This 
measure most seriously affected the interests of the minorities; 
for the dissolution of the minority parties removed all 
possibility of protecting the political, cultural, economic and 
other legitimate interests of the minorities. For the minority 
parties, apart from being the depositaries of political interests, 
were bodies representing organically and comprehensively 
every phase of the life of the respective minority. Then there 
came into being the one and only authorised party, the 
“ National Renaissance Front” , within the framework of which 
the minorities were permitted by the Rumanian Government 
’ ’within their own separate sub-sections to enforce all the 
rights guaranteed them by the laws now in force". Having 
no other choice, if they desired to obtain any political 
representation at all, the national minorities of Rumania 
were compelled willy-nilly to corporately enter the one and 
only political party existing. This course was taken by the 
German minority and then by the Magyar minority; and now 
it has been taken by the Ukranian minority too. We must 
not however overestimate the statement to be found in the 
Rumanian majority press suggesting that the national 
minorities have spontaneously adhered to this artificial and 
arbitrary amalgamation brought into being by royal edict, 
which has nothing whatsoever in common with the ethnic 
principle.

Numerical Strength of Ukranian National Minority
in Rumania.

II. The conclusion of this agreement with the Ukranians 
makes it necessary to describe the situation of the Ukranian 
minority of Rumania. We are in a position to be able to 
quote from statements made in Parliament by a few of the 
Ukranian leaders figuring among the persons responsible for 
the present agreement.

Before doing so, however, we would give our readers 
some details relating to the number and to the territorial 
distribution of the Ukranian national minority.

According to the 1936 Rumanian Census, among the
18,057.000 inhabitants of Rumania then registered there were
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altogether 582.115 persons enrolled on the basis of their 
declarations under the head of "race" as Ruthenians or 
Ukranians respectively by tongue — that being a quota 
representing 3.2% of the total population.

The Ukranian inhabitants of present-day Rumania 
are almost without exception living in territories recently 
annexed to that country. Even Rumanian authorities admit 
that the Ukranians are the autochthonous inhabitants of 
the part of Bukovina in which they are living today, where 
they were settled as far back already as the tenth century, 
whereas it was not until the thirteenth century that 
Rumanians began to settle in that province. According to 
the 1910 Austrian Census the population of Bukovina included 
305.101 Ukranians (38.4%) and 273.254 Rumanians (34%). 
In 1910 the Ukranians represented 20% and the Rumanians 
only 19% of the urban population of Bukovina. The quotas 
of the country population claimed by these two nationalities 
in 1910 were as follows: Ukranians, 49%, Rumanians, 34%. 
In 1910 Bukovina was divided into 341 administrative 
districts. Ukranians were living in 313 and Rumanians in 277 
of these districts. We see, then, that there were 28 districts 
in which no Ukranians were living; while the number of 
districts in which there were no Rumanians was 64. The 
1930 Rumanian Census shows that of the 853.009 inhabitants 
of Bukovina 379.691 (44.5%) were Rumanians.

Prior to the Great War the Ukranians living in Bukovina 
(then a part of the Austro-Hungarian Monarchy) were very 
highly cultured and were members of the cultural community 
of Western Europe. In 1914 there were still 216 elementary 
schools with Ukranian as the language of instruction, there 
being also “ parallel'’ Ukranian sections in 16 other 
elementary schools, in which the instruction was given in 
Ukranian. These schools embraced altogether 788 classes 
(standards), the number of pupils being 44.811 and that of 
teachers 873. There were two State secondary schools with 
Ukranian as the language of instruction (at Viznio and 
Kocman), the number of pupils being 1270 and that of 
teachers 65. In two towns in Bukovina (Czernovitz and 
Seret) there was a gymnasium (grammar school) with 
Ukranian and German as the languages of instruction, the
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number of pupils being altogether 760 and that of teachers 
44. In addition, in Czernovitz there was a teachers’ training 
college (for men and women) with Ukranian as the language 
of instruction, there being 400 pupils and 19 teachers; and 
there was also a private women teachers' training college 
with Ukranian as the language of instruction, the number of 
pupils being 150 and that of teachers 15. At Vaszkuo there 
was a private “real gymnasium” with Ukranian as the 
language of instruction, the number of pupils being 120 and 
that of teachers 8. Finally, at Kocman there was a private 
girls’ "gymnasium” with Ukranian as the language of 
instruction, the number of pupils here too being 120: the
teaching staff was recruited from among the masters of the 
local “gymnasium". As for vocational education, there was 
a basket-making school at Storozinec with 500 pupils and 2 
teachers, a carving school at Viznic with 80 pupils and 5 
teachers, and at Kocman a lower-grade agricultural school 
with 60 pupils. In 1919 there were 5 Ukranian professors 
teaching the Ukranian language and Ukranian literature, 
Slav philology and European history in the University of 
Czernovitz.

Speech Made by M. G. Serbeniuk, Ukranian Deputy, 
Respecting the Oppression of the Ukranians.

III. And now we would quote from a few speeches 
made in Parliament respecting the situation of the Ukranian 
minority of Rumania.

From the Journal (Desbaterile Adunarii Deputatilor) 
No. 30 of the Rumanian House of Deputies dated November 
6th., 1932, (pp. 532—35) we quote the following passages 
of a speech made on August 31st., 1932, during the Debate 
on the Address by M. G. Serbeniuk, Ukranian Deputy:

“ Of the minorities living in Rumania" —  said that M. 
Serbeniuk who figures among the persons concluding the 
Ukranian Agreement referred to above —  “ the one possess
ing the fewest rights is the Ukranian": and he added:

“ The Rumanian Governments have suppressed all the 
national cultural rights of the Ukranians achieved by the 
latter during the days of Austrian rule by a struggle lasting
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fifty years. There is no truth whatsoever in the assertion 
that during the Austrian regime the Ukranians were a favou
red people; that assertion is belied by the sacrifices made 
during that regime by the Ukranian peasants for the achieve
ment of their national cultural autonomy. It is particularly 
painful to us that the natural rights acquired by us in a 
prolonged struggle should be suppressed by those who have 
themselves experienced the pain of cultural oppression. It 
is objected that our wishes are excessive. Let us see what 
the situation was at the time of the overthrow of the 
Austrian regime.” Deputy Serbeniuk then enumerated the 
data relating to schools given above and continued as 
follows: " Not one of these schools is today in existence. 
Some of the elementary schools whose language of instruc
tion was Ukranian were still functioning in 1924; but these 
too have all been closed as a consequence of administrative 
measures. The Ukranian language has been banished. The 
children are forbidden to speak their mother tongue; and 
the teachers are in danger of losing their posts if they 
speak to the pupils in Ukranian. These draconic measures 
have been taken in defiance of the Constitution, of the laws 
at present in force and of the treaties of peace." Later on 
Deputy Serbeniuk said: "The educational system forced 
upon the Ukranian population is degenerating the minds of 
the children instead of edifying them; it offers no moral 
advantage whatsoever, does not serve the interests even of 
the State, is of an inferior character and trains citizens to 
a consciousness of injustice.”

Further on the Deputy said: "Until the Great War the 
Ukranian inhabitants were free to educate themselves in 
cultural and sporting associations. There was not a single 
village without a reading club. Gymnastic clubs and amateur 
dramatic companies kept the youth away from alcohol and 
bad ways. Today there is not a single cultural institution; 
they have all been abolished by the administrative organs, 
and the people is left in darkness” In conclusion the Deputy 
declared that "we shall refrain from voting on the Address 
until the Government has made up its mind to observe the 
provisions of our laws in respect of the national and cultural 
life of the Ukranians of Rumania.”
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The same Deputy Serbeniuk —  at the session of the 
Rumanian Chamber of Deputies held on September 22nd., 
1932 — addressed a question (comunicare)  to the Minister 
of Education in re the educational grievances of the 
Ukranian minority. As may be seen by referring to the 
Journal of the Chamber No. 32 (28th. September 1932: p, 
1105), the question addressed to the Minister by Deputy 
Serbeniuk stressed the point that in 1924 the schools with 
Ukranian as their language of instruction still functioning 
in Bukovina were all closed. The Deputy established the fact 
that the protests, objections and memorandums submitted by 
the Ukranian people were all left unanswered, the result 
being that the Ukranian people had had to appeal to the 
League of Nations. Later on, in 1929, the National Peasant 
Party Government ordered the introduction in the elementary 
schools of Ukranian as an optional subject to be taught 6 
hours a week; but the Czernovitz Inspector of Schools 
(inspectoratul regiunii) was still temporising and refused 
to enforce the measure.

Statement Made by the Ukranian Deputy Vladimir
Zaloziesky.

During the debate on the Address to the Throne — 
at the session of the Chamber of Deputies held on March 
3rd., 1934 — Deputy Zaloziesky, one of the persons 
responsible for the present agreement, enumerated the 
Ukranian grievances in the following terms: "persons belong
ing to the educated classes who are of Ukranian nationality 
are unable to find employment; the Ukranian children 
cannot obtain instruction in their mother-tongue; Rumanian 
priests, most of whom are quite ignorant of Ukranian, are 
sent to Ukranian church parishes." Deputy Zaloziesky also 
complained that the Land Reform had completely ignored 
the Ukranians* claims. (Journal of Chamber of Deputies, No. 
17. —  March 9th., 1934 —  p. 597).

During the debate on the Address in 1936 Deputy 
Vladimir Zaloziesky, in the name of the Ukrarian Party, 
submitted a detailed statement of the gievances of the 
Ukranian minority. We herewith quote from his statement
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as recorded in the Journal of the Chamber of Deputies No. 
12. (January 2nd., 1936), p. 220:

"The Ukranians have for centuries been living in 
compact masses as tillers of the soil in the northern part 
of Bukovina, in the eastern part of Maramaros and in certain 
parts of Bessarabia. More than a million in number, they 
are industrious and peaceful citizens who have always 
faithfully observed their obligations to the State.

“ As against all the so-called "scientific” theories which 
endeavour to obscure this fact, Professor Stefanescu (Vol. 
28 of the “ Archiva", pp. 138— 44), T. Lee Ruyssen ( “ Mi
norites Nationales d’Europe” , Paris, 1924, and “ Encyclopedia 
Britannica", Vol. 13, pp. 931— 33) and other authors show 
that there can be no doubt that the Ukranians are to be 
included among those minorities the cultural and national 
liberty of which is protected by the provisions of the 
Minority Treaty concluded at Paris on December 9th., 1919.

“ But, we would ask, what is the real truth about the 
cultural and national liberty of that minority which is so 
often spoken of as "privileged"?

"Not only has this minority not a single elementary 
school; not even one hour of instruction per week is allowed 
in a school where the children might be taught or might 
converse in their mother-tongue. As a consequence the 
school —  which is an institute of mental training —  is 
employed exclusively for the purpose of gradually instilling 
into the minds of the Ukranian children that they and their 
parents show their inferiority if they speak Ukranian, and 
of persecuting them. It is indubitable that under such 
circumstances there cannot be any question of adequate 
instruction. The children are kept in illiteracy because they 
are not taught the Cyrillic alphabet of their mother-tongue.

"Nor are the children given religious instruction either 
in their mother-tongue —  that being the case even in many 
villages inhabited exclusively by Ukranians; in this way all 
ethnical and religious feelings are suppressed in the youth 
of a whole section of the population settled in a compact 
area of territory.

"As for the agrarian reform, which ought to have proved 
a blessing to the peasantry, it has proved a curse; for in
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the districts inhabited by our people the land made 
available by expropriation has been allotted, for political 
reasons, to "favoured” persons, who have sold it at exorbitant 
prices to our peasants, the latter having as a result under
taken exceptionally heavy obligations from the burden of 
which even the conversion of the debts has proved unable 
to relieve them.

"The reading clubs — in which the peasants, apart from 
obtaining information concerning their cultural problems, 
were given in particular knowledge of all matters respecting 
their economic life —  have been closed on invented pretexts 
of the most multifarious kind.

"The Ukranian theatre is not allowed to give 
performances in the Ukranian villages.

"The Ukranian peasant may not use his mother-tongue 
in dealings with the courts of law and the administrative 
authorities, — even if there are one or two judges or 
officials who understand that language.

"Exceptionally severe is the rigour with which the 
measures prohibiting the use of the Ukranian language are 
applied by the courts of law in the Counties of Radaut and 
Campulung, the procedure employed being based upon the 
strange, unconstitutional resolution (No. 190 dated January 
17th., 1928) of the Court of Appeal.

"The new Industrial Law —  owing to the introduction 
of the test examination in Rumanian — threatens the 
economic existence of the lesser burghers of the towns in 
Northern Bukovina, — that test being employed solely and 
exclusively for the purpose of ruining the minorities in 
every field alike.

"The censorship and the state of siege are in Rumania 
merely instruments of abuse.

"We have for more than a decade been bringing these 
grievances to the notice of the successive Governments but 
to our great regret we are impelled to establish the fact that 
our cultural situation is becoming more and more difficult 
and our right to live more and more problematical. I know 
that the denationalisation of the minorities has been given 
the semblance of being an interest of the State, — a fact 
openly acknov/leged by the late Vintila Bratianu in a speech
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delivered by him at Turnu Sever in in 1936 in which he; 
said: —

“ “ The minorities must be thrust back into the primitive 
lforms of life contingent on poverty in order that a sound 
Rumanian culture may be built up on the ruins of their 
cultures.”

“We however believe, gentlemen, that it would be more 
in keeping with the political rationality of the Rumanian 
State that the five millions of minority members should be 
made citizens with full rights whose loyalty to the State 
would be organically brought into being by an equality 
based upon a far-reaching generosity, not merely offered on 
paper and subjected every day to breaches. Those who fail 
to recognise the rights of others are preparing the way for 
a diminution of their own.

"Seeing that the Address does not contain any echo of 
our wishes, we cannot accept it."

IV. We consider it not a mere chance that the 
Rumanian Government should have hastened to conclude 
an agreement with the Ukranian minority speaking Ruthenian 
now that in the north Rumania has become the neighbour 
of Russia (as owner of the Bukovina allotted to her out of 
the territory of the former Austro-Hungarian Monarchy, a 
province with a very considerable number of inhabitants of 
Ukranian race). To judge from what has so far happened, 
Rumania is endeavouring to avoid the broaching of the 
question of territorial revision by having recourse to a settle
ment of the minority question. It is indubitable and 
undeniable that settlements of the kind have already been 
carried out. A  step in this direction was the organisation of 
the office of Minority Commissioner carried into effect last 
year, —  a measure followed by another similar step, the 
drafting of the Minority Statute. For the sake of objectivity 
it must however be noted that the principles laid down in the 
Minority Statute have not yet been carried into effect, so 
that these mock solutions of the minority question were 
evidently effected solely for the purpose of throwing dust 
in the eyes of foreign countries.
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SOCIAL MEASURES IN SUBCARPATHIA
BY

ANDREW FALL

In an article entitled “ The Economic Re-Construction of 
Sub-Carpathia” , which appeared in our last issue, we 
gave an account of the great work of economic 

reconstruction undertaken by the Hungarian Government in 
order to set that country on its feet again. The present article 
contains a few examples of the social work hitherto 
accomplished, work in which the Hungarian State, Hungarian 
corporations and the Hungarian people have vied with one 
another in their eagerness to assist the inhabitants of 
Subcarpathia. The spontaneous manifestations of affectionate 
goodwill shown by every section of the Hungarian nation 
for the Ruthenians at the time of Subcarpathia's restoration 
cannot be explained except by the fact that spiritual and 
economic ties had been forged between the two nations 
during a thousand years of peaceful symbiosis. With extensive 
social work, State and nation hastened to make amends to 
the people of Subcarpathia for the sufferings to which they 
had been subjected during their twenty years of separation 
from Hungary. The first form this social aid took was that 
in the weeks immediately following the restoration the 
Hungarian Government and people sent many free gifts of 
necessaries to the Ruthenians of Subcarpathia. Wheat, maize, 
rye, bacon and oil to the value of many million pengo were 
distributed among the needy inhabitants of that region.

The next stage in the work of social aid was that a large 
number of those Hungarians who usually take their holidays 
abroad stayed at home this year and spent the summer in 
the towns and country places of Subcarpathia, bringing 
money into the province and giving its inhabitants 
opportunities of earning.

Another social movement of major benefit to the people 
of Subcarpathia was set on foot by the Hungarian towns. 
Immediately after the restoration the General Association 
of Hungarian Towns broached the scheme that the towns in
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Hungary should adopt poor villages in Ruthenia as their 
sistercommunities. Up to the present 46 Hungarian towns 
have adopted 128 Ruthenian villages with an aggregate 
population of 229.500 inhabitants. Several other municipalities 
are now engaged in similar negotiations, and when they are 
completed, all the larger towns in Hungary will have joined 
in this social work. The towns of Bekescsaba, Budafok, Kis- 
pest, Mohacs, Pecs, Pestszenterzsebet, Szombathely, Celled, 
Debrecen, Nyiregyhaza, Salgotarjan and several others sent 
summer visitors, parties of Boy Scouts and “Levente” (Youth 
Guild) members to Subcarpathia, and many Ruthenian 
children from the adopted sister communities were invited to 
spend a shorter or longer holiday in Bekescsaba, Kiskun- 
felegyhaza, Debrecen, Mohacs, Salgotarjan, Ujpest, Hajdu- 
boszormeny, Koszeg, Nyiregyhaza, Gyor, Cegled and Balassa- 
gyarmat. Many Hungarian towns sent valuable gifts of food, 
clothing, shoes and household goods to the poor in their 
sister-communities, while others took steps to place Ruthenian 
youths as apprentices in various trades. Pecs and Sopron 
have undertaken to give a large number of Ruthenian 
children a secondary school education or a teacher's training. 
The Child Welfare League has also done its share in this 
social work by providing holidays for several hundreds of 
Ruthenian children.

One of the most important social activities, undertaken 
was the task of providing employment for Ruthenian 
agricultural labourers and harvesters. This great work, thanks 
to which 8000 Ruthenian agricultural labourers were provided 
with jobs, was done by the General Economic Labour 
Exchange. The Minister of Commerce and Communications 
allowed a 50% reduction of freight rates on the transport 
of the grain earned by these agricultural labourers; in many 
cases, indeed, it was carried to Ruthenia free of charge. 
These labourers, who have now returned to their homes, are 
very satisfied to think that, for the first time in many years, 
they have been able to provide their families with a stock 
of good Hungarian wheat for the winter months.

The problem of viticulture and the marketing of the 
grapes and wines produced in Ruthenia was one that caused 
Government no little anxiety. It is a sign of the Government's
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determination to solve all the social problems that a solution 
was found within the shortest possible time. The Minister of 
Agriculture has namely made it possible for the General 
Co-operative Society of Hungarian Wine-growers to buy 
grapes and must in unrestricted quantities in Ruthenia.

For the purpose of studying social conditions in Sub- 
carpathia and determining the measure of assistance 
required, a rapporteur was appointed to work alongside of 
Government Commissioner Baron Sigismund Perenyi. This 
rapporteur has made the following statement in connection 
with the work already accomplished:

“Many important things of a social nature have been 
done in Subcarpathia during a few short months of work. 
The measures introduced are beginning to make their effect 
felt everywhere. We make a special point of providing for 
the children and of caring to an increased extent for their welfare."

He then went on to say that creches had been established 
in the poorer villages. Poor children were being provided 
with boots for the winter. The distribution of grapes that 
began at the beginning of October aimed at improving the 
health of the Ruthenian children by supplying them with 
nourishing fruit. In the three most northern districts of 
Subcarpathia about 25.000 little children were receiving a 
daily ration of fine, ripe grapes. This was to be followed later 
on by a distribution of apples throughout the entire area of 
Subcarpathia.

The efforts made by the Government Commissioner's 
Office to provide the villages with pure drinking-water 
deserve special mention. The material means required is 
supplied by that Office.

Certain public works are also calculated to be of material 
benefit to the inhabitants. One such is the mending of roads. 
The people are very satisfied to see that as soon as their 
needs and requirements have been ascertained, steps to 
supply them follow immediately. From these few examples 
it may be seen that both the Government and the Hungarian 
people are busily engaged in social work in Subcarpathia, 
and that a work is being done that will forge unseverable 
economic and spiritual links between the mother-country 
and the people of Ruthenia.
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HUNGARIAN LAND 
REFORM BILL DISTRIBUTES 

1.500.000 YOKES TO LANDLESS
BY

JOHN KEMENES

The successive Hungarian Governments after the war 
introduced with great elan a series of social reforms 
in the field of agricultural policy the object of which 

was to achieve a more proportionate distribution of the land 
among the population and to provide an independent existence 
for as many peasants as possible by making them the owners 
of the land they and their families tilled. The moving force 
behind this aim of the successive Governments was 
primarily a social one, but there was also another 
consideration, one of agricultural policy; for although a 
wholesale transfer of land would appear to result in an 
upheaval of the system of agricultural economy and is not 
favourable to those branches of agriculture where extensive 
farming promises better results, these seeming diadvantages 
are largely offset by the fact that of recent years the 
exportation of vegetables, fruit, poultry and eggs, cattle- 
breeding on a co-operative system, and the sale of milk and 
dairy produce, promise far better results at a lower cost of 
investment, and the best method for the production of these 
commodities is the system of small holdings and farms in 
vogue in the West of Europe. Despite the complete collapse 
following the war, the Bethlen Government made a 
superhuman effort to introduce a reform on these lines, and 
was succesful in raising the large amount of capital needed 
for this economic change.

In view of the difficulties with which it had to contend 
at the time, we must not underrate the results achieved by 
the Bethlen Government’s Land Reform, for in five years, out 
of the land expropriated for the purpose, 260.000 sites for 
houses and 928 common grazing pastures were distributed
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and over 1.200.000 yokes were used to establish or enlarge
411.000 small holdings. Another 123.000 yokes were given 
on long-term leases to small farmers. Since then, in order to 
enlarge or create small holdings, a further 170.460 yokes 
have been sold privately to agriculturists in lots of less than 
50 yokes, and 150.000 yokes have been parcelled ont. The 
following figures will illustrate the importance of the results 
achieved. Before these reforms were introduced, the total 
area of arable land in Hungary was 9.730.164 cadastral yokes, 
of which, however, 5.989.815 were already owned by small 
farmers. The considerable area distributed by the Hungarian 
Governments was taken from the remaining lands belonging 
to the large estates.

Act XXVII of 1936, by way of settlements, provided 
the poorer classes with further opportunities of acquiring 
land; as, however, the present Government does not consider 
the provisions of that Act sufficiently extensive, it has now 
introduced a much more radical Bill dealing with the creation 
of small holdings to be let to the peasantry, and making the 
acquisition of building sites possible. Within a comparatively 
short time — it has not yet been decided whether it is to be 
five or ten years —  the land distributed annually under this 
Bill will amount to about 1.500.000 cadastral yokes, part of 
which will be used for building sites and the rest, the greater 
part, for the creation of small farms to be held on lease. This 
system of small tenancies was chosen in order to make it 
possible for those who have only a minimum of capital to 
acquire land. Provision has also been made that those who 
till the land allotted to them on this system well for ten 
years will, at the expiration of that period, be allowed to 
purchase it on favourable terms and pay for it in instalments 
spread over a long term of years. Care has been taken in 
drafting the Bill to provide against a too rapid and radical 
transformation disturbing the continuity of production.

For the purpose of the Land Reform certain categories 
of estates over 300 and other categories over 500 yokes may 
be expropriated. The extent of expropriation will be 
determined by the legal nature of the estate in question, how 
old its owner's title to it is and the legitimate demands of the 
agricultural population of the district. Certain exceptions
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may be made in the cases of estates of greater economic 
importance employing a larger number of labourers. In 
general agricultural estates over 1500 yokes in extent will 
receive the following treatment. The area that may be 
expropriated in the case of estates under 4000 yokes in extent 
is 20 per cent of the land over 500 and under 1500 yokes, and 
40 per cent of the part over 1500 yokes; in the case of estates 
over 4000 and under 10.000 yokes, besides the afore-mentioned 
20 and 40 per cent, 60 per cent of the part over 4000 yokes may 
be expropriated, while in the case of estates over 10.000 yokes 
in extent, besides the afore-mentioned 20, 40 and 60 per 
cent, 80 per cent of the land over 10.000 yokes is liable to 
expropriation. In special cases this scale may expand or 
shrink according to the points of view above enumerated. In 
determining the areas exempt from expropriation, special 
attention will be paid to the size of the proprietor's family; 
the extent of land exempt from expropriation will increase 
after the second and with every additional child.

The owner of the land expropriated is to receive its full 
value. The owner who asks the State to take over the area 
expropriated will receive half of the price in cash on the 
date of its conveyance and the other half in equal annual 
instalments over a period of 25 years. The interest to be paid 
on the balance is 372°/o. Should the landowner not wish to 
avail himself of this arrangement, he will receive an annual 
rent guaranteed by the State. Besides these provisions the 
Bill affords the possibility of turning large tenancies into 
small ones.
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POLITICAL MOSAIC
MR. ARTHUR HENDERSON'S PRO-HUNGARIAN 

BROADCAST
A very interesting address was broadcast from London by 

Mr. Arthur Henderson, a well-known member of the Opposition 
who has visited this country more than once and was one of the 
first to recognize the justice of Hungary’s cause.

Though over the age of compulsory military service, this 
distinguished politician reported to his old regiment and was 
given an important position on the General Staff. Twice a week 
Mr. Henderson goes up to London to work in Parliament or in 
the Ministry of Information. In his wireless message to the 
Hungarian nation broadcast from London on 2-8th October he 
said, amongst other things, that both the B ritish  Parliam ent and  
the Hungarian legislature w ere  fou n d ed  on n ob le  traditions. Both 
Parliaments jealously guarded the right of free speech, and this 
was one explanation of the friendship and sympathy existing 
between the two nations. In both  cou n tries Parliam ent w as a 
sy m b o l o f national in d ep en d en ce and lib erty . The British 
Parliament — said Mr. Henderson — was not an assembly of 
nodding puppets and therefore could not do without an 
Opposition; it needed to have the right of free criticism. E v e r y  
tim e he had been  in H un gary M r. H en d erson  had been  d e e p ly  
im p ressed  b y  the free  and in d epen d en t bearing o f  the Hungarian  
public officials. In  tim es o f  war Parliam ent p la yed  a particularly  
im portant role . I t  w as called  upon to p ro tec t and rep resen t the 
rights o f the nation and the citizen s. This attitude characterized 
the British Parliament, and its work was so successful that 
today its influence and authority were greater than they had ever 
been before. T h e P arliam entary sy ste m  in G rea t Britain and H u n 
gary had been  handed d ow n  from  generation  to gen eration  and  
both  coun tries ca refu lly  cherished  that leg a cy. M r. H en d erson  
w ish ed  both coun tries long life  and p ro sp erity  under the p ro 
tection  o f their P arliam ents.

POLISH REFUGEES IN HUNGARY: HUNGARIAN 
SYMPATHY AND HOSPITALITY

On 18th October the Minister of National Defence reported 
to the Hungarian Parliament that about 5000 Polish officers 
and 38.000 non-commissioned officers and men had arrived in 
Hungary. The officers had been lodged in the rest-homes 
reserved for the use of Hungarian officers, the men and non
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commissioned officers in 60 camps situated in different parts of 
the country. Besides these, naturally, many civilian refugees 
have arrived, for whom provision has been made by the Polish- 
Hungarian Association, while the Red Cross has taken charge of 
the children. A b o u t 3000  refu gees are on the register o f the 
P olish-H ungarian A sso cia tio n , but a much larger number are 
enjoying the hospitality of private families. Many Polish children 
have been adopted by kind families on the understanding that 
should their parents claim them later on, they shall be restored 
to them; failing this their foster-parents will bring them up as 
members of their own families. On 22nd October a Commission 
from the International R ed  C ross  H eadquarters headed by 
M essrs . S w ift and T a ylo r  W y d e  arrived in Hungary. This Com
mission expressed the greatest appreciation of the warm-hearted 
hospitality extended by the Hungarian people to the Polish 
refugees.

According to a report issued by the Committee of the 
Polish-Hungarian Association, most of the refugees crossed the 
Hungarian frontier with nothing but the clothes they were 
wearing and in such a state of exhaustion that it took them days 
to recover. They lacked the barest necessaries, so that private 
people and shopkeepers had to provide them with gifts of such 
articles as toothbrushes, soap and linen. With astonishing rapidity 
and without any appeal having been made in the newspapers or 
public collections being organised, the refugees were supplied 
by kind people with a sufficiency of boots, clothes and even 
pocket-money. Most of the civilian refugees at first took shelter 
in hotels, and it was touching to see how people of small means 
flocked to them with presents. Barbers' assistants brought them 
cigarettes and biscuits, the owners of small butcher's shops meat, 
and chemists medicine. At country railway stations the peasants 
and villageers welcomed the refugee trains with refreshments and 
hot food, so that many of the refugees arrived at their final 
destinations with large packages of eatables.

During the first fortnight of their stay in Hungary voluntary 
contributions to the amount of 200.000 pengo were received 
without any appeal having been made. This sum, considerable 
though it is, was only a fraction of the value of the gifts of 
necessaries contributed by the population. The refugees were 
greatly touched by the tactful way in which these acts of charity 
were performed. The Hungarians realized that at home most of 
these wretched people must have lived in circumstances in which 
they were the givers and not the recipients of charity. It turned 
out, for instance, that one of the ragged refugees was a distin
guished banker, another had held a high public post. The 
majority of the Polish refugees did not want to accept anything 
gratis; men of culture offered to do labourers' work in order to 
earn their living. Appreciation of the warm-hearted sympathy
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extended by the Hungarians to the refugees was expressed in 
Rome to the correspondent of the “K b zep eu rop a i K a th olik u s  
K urir” (C en tra l E u ropean  C ath olic C ou rier) by the P olish  
C ardinal-Prim ate, M o n s . H lon d , on 20th October. The Cardinal- 
Primate said:

"We are now beginning to receive tidings of our refugees. 
I feel touched by the hospitality and sympathy extended to them 
in Hungary, and I wish to express my deepest gratitude to that 
country for the exemplary kindness with which the Hungarians 
are making provision for the Polish refugees."

NEW SLOVAK PRESIDENT AVOWS DESIRE FOR 
PEACEFUL SYMBIOSIS OF MAGYAR AND SLOVAK

NATIONS
On 14th March 1939 the ardent desire of the Slovaks to 

establish an independent State of their own was fulfilled. On 
21st July the Parliament of the independent Slovak Republic 
passed the new Constitution, which was promulgated on the 
31st of that same month. In terms thereof the President of the 
new State was to be elected within three months of the date 
of promulgation. The Magyars of Slovakia had loyally supported 
the Slovaks all through their struggle to achieve independence, 
while the Hungarian Government and Hungarian public opinion 
watched with the greatest sympathy and understanding the 
historical development of this neighbouring people with whom 
the Hungarians had lived in symbiosis for a thousand years, 
and for whom the friendship of the Hungarian nation is of 
importance because of the geo-political aspects out of which 
historical traditions are evolved. A striking proof of that 
sympathy was afforded by the circumstance that H un gary w as  
the first to recogn ize the in dependent S lovak R ep u blic, w ith  
w hich she hastened to establish  diplom atic relations, and also  
b y  the fact that she has en tered  into econ om ic  negotiation s with  
Slovakia, n egotiations which have also im portant political im 
plications and which are ex p ec ted  to reach a su ccessfu l 
conclusion . For the rest, on 20th October M. C arnogu rsky, 
speaking of Hungary in the Slovak Parliament, said: “Only
close co-operation will be able to to save the nations of Central 
Europe . . . “

On 26th October M . J osep h  T iso  w as unanim ously e lected  
P resid en t o f the S lovak R epu blic  by the 61 members present in 
the Slovak Parliament. After his election the President gave an 
audience to several delegations, amongst others to the representa
tives of the United Hungarian Party, on behalf of which Count 
John Esterhazy expressed his pleasure at the result of the 
election. He said that the Magyars of Slovakia approached 
their new President with feelings of respect and confidence and
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prayed the Almighty to give him wisdom to lead the country 
and nation along the path of peaceful evolution. Count Ester- 
hazy stressed the point that the Magyars were fully aware of 
the duties devolving upon them as citizens of the Slovak 
Republic, none of which they had any thought of evading. In  
th e p erson  o f  the P resid en t th ey  h op ed  to  have a ccess to a 
su p rem e foru m  of ju stice  w hich w ou ld  en su re fu ll equ a lity  o f  
rig h ts to the S lova k  citizen s o f M a gya r nation ality within the  
fron tiers o f  the S tate.

President Tiso replied in Hungarian. He said that the 
Slovak nation appreciated the expression given by its Magyar 
brethren to their pleasure at his election. He hoped that this 
solemn manifestation of reciprocal sympathy would be a pledge 
of peaceful symbiosis, which he, for his own part, would 
always strive to promote. H is prin ciple w as ju stice . That was 
w h at he d esired  in e v e r y  field , and that w as what he w ou ld  
strive to fo ster  and practice.

ANTI-MINORITY PROVISIONS OF THE RUMANIAN 
GUILD BILL

In July the Rumanian Government prepared the Bill con
taining a draft of the new Guild law, which was discussed recently 
by the Parliamentary Drafting Committee. This Bill describes the 
task of the Guilds as being to afford increasing protection to 
the interests of the various branches of industry. Considering 
that the new Rumanian Constitution is based on a corporate 
system of proportional representation, the Guild law will not 
merely regulate the branches of occupation and organize private 
life into professions, but will also be a m ost im portant instrum ent 
o f public law . It is to be understood that the Magyar national 
minority, like the German ethnic group, desires to keep its own 
century-old organizations and ensure its members being able to 
remain within the framework of their own racial bodies. But 
the new Guild Bill made imperative by the changed Constitution 
contains a number of provisions constituting minority grievances. 
When the Bill was being discussed by the Drafting Committee 
this was pointed out by the representatives of the Magyar 
minority, who demanded an amendment of the injurious 
paragraphs. These are as follows:

Paragraph 4 of Article I says that “G u ild s m a y pursue their 
activities s o le ly  on a national basis and w ith  d u e resp ect fo r  
the su p rem e in terests o f  the n ation ". One of the Magyar M. P.'s 
was fully justified in saying to the Drafting Committee that the 
question was what was meant by the word "nation”. If it was 
taken to mean the majority and their racial ambitions, what fate 
was in store for the minorities?, and how were they to participate
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in the life of the Guilds when they themselves also constituted 
nations? Later on this M. P. cited the agreement concluded on 
17-th January 1939, paragraph 2 of which expressly states that 
the Magyars are to be included in the existing Guilds and those 
to be created hereafter as corporate bodies and not as single 
individuals. In terms of this paragraph the Magyars cannot join 
the Guilds, or rather take part in their formation, except as 
corporate bodies. According to a statement made during the 
course of the debate by Minister Ralea, the expression “nation” 
does not mean the majority race, but all the citizens of the State 
irrespective of their ethnic origin.

Another proposed measure constituting a minority grievance 
is that the sole right to organize would be ensured to a com
paratively small — one-tenth — minority of the members of the 
respective branches of occupation. In practice this means that it 
would be possible for a one-tenth minority of any branch of 
occupation — that is to say the Rumanians, who are poorly 
represented in industry — to overrule the national minorities 
forming the majority and secure through the right of initiative 
a special, privileged position. The Bill does not grant the national 
minorities proportionate representation in the management of the 
Guilds, their central organizations and local branches, nor does 
it ensure them the right to use their mothertongues, although 
that right was granted expressis verbis in the Minority Statute 
of 4th August 1938 and in the agreement concluded on 17th 
January 1939.

Lastly, Article CXIX — if not amended — deprives all the 
existing minority organizations of corporative representation of 
their vested rights and confiscates their assets. The attitude 
adopted by the Magyar national minority is that the Guild law 
must recognize all the existing Magyar trade organizations {their 
unions, societies, etc.), respect their legal status and their assets, 
and guarantee their present spheres of activity. This applies in 
particular to the Hungarian Economic Society of Transylvania, 
the Transylvanian Museum Society, the present industrial and 
commercial unions, homes and societies, and an alliance of 
Magyar workmen to be formed hereafter. The representatives of 
the Magyar minority suggested that Article CXIX of the Guild 
Bill should be amended and supplemented along these lines.

MEMORANDUM OF MAGYAR WISHES AND GRIEVANCES
A conference of the Parliamentary Group representing the 

two million Magyars of Rumania was held in Bucharest on 19th 
and 20th September. According to the communique issued by the 
Central Bureau of the Magyar Ethnic Community in Rumania, 
this meeting of the Magyar Parliamentary Group discussed in
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detail the Minority Statute of 4th August 1938 and the methods 
by which the obligations undertaken by the Rumanian Govern
ment under the agreement of 17th January 1939 were being 
carried out. The fact was established that the greater part o f  
th o se  obligation s had n ot y e t  been  fu lfilled  and that no serious  
ste p s  had been  taken y e t  b y  the G overn m en t to fulfil its 
p rom ises . For this reason the Magyar Parliamentary Group con
sidered that its chief task was to lay before the Government a 
clear statement of the actual situation in he form of a memorandum 
containing data. The leaders of the Magyar minority have since 
then handed this memorandum to M. Dragomir Silviu, Minister 
of Minorities. The memorandum — which is about 100 pages 
long — contains, according to information issued by the Central 
Bureau of the Magyar Ethnic Community in Rumania (“Magyar 
Lapok'', Oct. 17), o v er  fi fty  qu estion s. This information makes 
special mention of the question dealing with the behaviour of 
minor administrative authorities which is at variance with the 
Government's instructions re the minorities, and of those dealing 
with the problems of citizenship, the army, requisitioning and the 
Csik Private Property case. One of the requests made by the 
leaders of the Magyar minority is that a member of the Govern
ment who is able to speak Hungarian should listen to the wishes 
of the Magyar minority populations on the spot, as was done 
recently in the case of the German minority. ("Nepujsag”, Sept. 
30 and "Magyar Lapok”, Oct. 17).

*  *

*

Among the old grievances of the Magyar denominations in 
Rumania are the qu estion s o f S tate grants to clergym en  (so -ca lled  
“ con g ru a ")  and to the teachers o f the m in ority  denom inational 
sch o o ls , and o f  the status as pu blic sch o o ls  o f the denom inational 
sch o ols . As was stated by the "Estilap” (Oct. 28) of Kolozsvar, 
the representatives of the Reformed Church of Transylvania 
went up to Bucharest to discuss these matters in the Ministries 
competent to deal with them, since beyond promising the most 
liberal support the Government has never moved a finger to 
settle these questions. This delegation mentioned that in 
distributing the State Grants the Government had not taken 
the number of minority clergymen into account. They begged 
that the clergymen of the Magyar minority denominations should 
be given a fair share of those State grants. Another question of 
major importance was the status of the minority schools. In 
recent years, on one pretext or another, numerous Magyar de
nominational schools had been deprived of their status as public 
schools, and the situation that had arisen in consequence 
seriously affected, not only the schools in question but also
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the Magyar children of schooling age. The Government was 
requested to find a speedy and satisfactory solution of this 
problem,

‘•NAME-ANALYSIS” CONTINUED IN RUMANIA

For two decades name-analysis, or the question of ethnic 
origin, has proved an efective means of depopulating the Magyar 
minority schools and filling the Rumanian State ones. For twenty 
years neither parents nor guardians have been allowed to decide 
to which ethnic group the children belong. If a child's name did 
not sould Magyar the directors and school-inspectors refused to 
classify that child as Magyar at the time of school registration. 
Even though its ancestors had professed to be Magyars for 
centuries and Magyar had always been their mother-tongue, the 
child was not allowed to register in a Magyar denominational 
school, but was forced to attend a Rumanian State one.

The Magyar minority in Rumania strove in vain to change 
this system. When the Rumanian Government consistently turned 
a deaf ear to all their petitions, they appealed, on 25th May 1930, 
to the League of Nations Council, but so far that petition has 
not been dealt with. Matters were at his stage when the Minority 
Statute was framed on 4th August 1938. Article 5 of the resolution 
passed by the Cabinet Council (the so-called Minority Statute) 
stipulated that "the persons legally responsible for the education 
of the child (mother, father, or guardian) alone shall be 
authorized to determine to which ethnic group the child belongs 
and may register him (her) in any denominational or State 
school.”

But at the beginning of the present school-year the directors 
and teachers of the State schools adhered to their old tactics, 
despite the indignant protests of the children's parents. In th e  
p u rely M agyar village o f U zo n , C o u n ty  H a ro m szek , 37 M a gya r  
children w ho had been  attending the Rumanian S tate sch ool last 
yea r w ere en rolled  b y  their parents, in term s o f the m easure, in 
the R efo rm ed  Church denom inational sch o ol in the village. T h e y  
w ere, h ow ever , o n ly  a llow ed  to attend that sch o ol fo r  a few  
w eek s, for the sch o ol-in sp ector  at S ep siszen tg yo rg y  ord ered  that 
the 37 children sh ou ld  be transferred  w ith ou t d ela y  to the State  
sch ool. The parents complained, but it was only after lengthy 
proceedings that the Prefect of County Haromszek gave the 
school-inspector instructions to withdraw his order.

This is merely one case among hundreds in which all the 
efforts of the Magyar parents have been futile because the old 
system of name-analysis is still being practised in Rumania. 
("Hirlap", Oct. 4).
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AIMS OF RUMANIAN MINORITY POLICY
According to the Rumanian Census, the Magyar population 

of Transylvania, which was detached from Hungary and assigned 
to Rumania by the peace edict of Trianon, numbers 1.660.448 
souls, of whom one-third live in the so-called Szeklerland 
(Counties of Csik, Haromszek, Udvarhely and Maros-Torda.) 
The Hungarian census of 1910 puts the number of Magyars in 
the Szeklerland at 502.030. The Rumanian census taken in 1930 
fixes their number at 472.476, that is to say, even according to 
official Rumanian statistics they amount to 67.4%> of the total 
population of that region.

The aims of Rumanian minority policy so far as this 
compact block of Magyars is concerned stand revealed in an 
article published in a Rumanian newspaper written at the time 
when a central State Monopoly Office was set up in the purely 
Szekler capital town of County Haromszek, Sepsiszentgyorgy. 
On this occasion the "Curentul” of Bucharest wrote as follows: 
"Without holding history responsible, we must admit the fact, 
as one inherent in the present situation, that the Szekler region 
is unique of its kind in the heart of Rumania, and therefore 
cannot fail to affect future historical development. Viewed in 
the mirror of history fatalism does not prove a valuable asset; 
it is the lot of nations to struggle, and each, no matter which, 
must be prepared for its share. The situation of the Lebensraum  
of the Szeklers in the heart of the country presents a weighty 
regional problem which must be solved, but the steps that have 
been inaugurated with a view to solving it do not imply the 
necessity of oppressing the Szekler minority. There can be no 
question of spiriting that minority away, but it is a b solu tely  
im perative that the natural lines o f  expan sion , the w eaker  
p oin ts  o f resista nce in the S zek lerlan d , sh ou ld  be occu pied  b y  
as large a num ber o f Rum anians as p ossib le . The first two stages 
of 'expansion must be 1. to Rum anianize, w ith the aid o f the 
C h urch , sch o ols , etc. and the S zek lerized  villages, and 2. to 
strengthen the Rumanian population of the towns, which as such 
pursue the policy of an open door towards urban elements. 
Anybody is allowed to settle in the towns. W ith ou t d ela y  the 
S zek ler  tow n s m ust be m ade to lo se  their S zek ler  character once  
fo r  all. So long as that character remains it is a sign that the 
situation is unfavourable to Rumanian national life. If it is 
true that the village is an organic cell into which a foreign 
element cannot be introduced without often disturbing the 
construction of the whole, and if the State cannot, because it 
will not, pursue a policy of Rumanianization in the Szekler 
villages — except, of course, in those which are Szeklerized 
Rumanian places — it is no less true that in the towns, on the
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.contrary, it is the urgent duty of the State to pursue that policy, 
for which it has a perfectly free hand there.

"This is the reason why we lay stress on the importance 
of establishing a Rumanian quarter in the town of Sepsiszent- 
gyorgy. This is a work on which much money has been spent, 
but not in vain.

“ In order to facilitate this process investigation must be 
.made into the objects of the many joint tenancies which have 
hitherto served as a screen behind which the rights of "aliens” 
have been able to develop immoderately. We shall return to this 
subject at a later date."

THE RAPPROCHEMENT BETWEEN YUGOSLAVIA AND 
HUNGARY AND THE FUTURE OF THE MAGYAR MINORITY

IN YUGOSLAVIA
The following statement on the rapproch em en t between 

Yugoslavia and Hungary was made to the "Naplo" of Szabadka 
on 23rd October by M. Emery Varady, ex-Senator and one of 
the leaders of the Magyars of Yugoslavia:

To begin with, M. Varady said that the time had arrived 
for the Magyars of Yugoslavia to adopt new aims and a new 
programme. Great events were taking place at home and abroad, 
and any of them might influence the future of the Magyar 
minority. The Magyars of Yugoslavia had been interested 
chiefly in two events of recent months. They had followed with 
particular attention the developments of the Serbo-Croat agree
ment and quite naturally were keenly interested in every phase 
of the friendly rapproch em en t between Yugoslavia and Hungary.

Co-operation between those two countries — continued M. 
Varady — could only be beneficial to the Magyar minority in 
Yugoslavia. He was not thinking of sentimental, emotional aspects 
— of their common historical past or of the similar traits of 
character to be found in both nations — but o n ly  o f their inter
depen d en ce as d ictated  b y  sob er  com m on sen se  and o f the  
im perative n ecessity  o f econ om ic  and political co -op era tion .

M. Varady then referred to Yugoslavia's decision to remain 
neutral in the present war and said that her neutrality might 
be regarded as safe in every respect. On this point Yugoslavia's 
attitude was in accordance with the policy of her Balkan 
neighbours and of Hungary. This common attitude had made the 
evolution of harmony between the Balkan and the Danube 
States possible.

In connection with the approaching Yugoslav Parliamentary
35



DANUBIAN REVIEW

elections M. Varady emphasized the point that it was the 
elementary duty of the Magyars to be prepared. One of the great 
aims of the Magyars of Yugoslavia today was to induce the 
Government to permit them to form an independent Magyar 
Party, so that within the framework of that Party they should 
be able to find a possibility of co-operating with Premier 
Tsvetkovitch and Deputy-Premier Macek for the good of the 
whole country as well as of the Magyar minority.

"CROATIAN SCHOOL BOOKS PRINTED IN HUNGARY"
Under the above title the Zagreb daily “ Hrvatski Narod” 

(September 29th) informs its readers that — by order of the 
Hungarian Government — Croatian books are now being printed 
in Hungary for the use of 15—20.000 Croatian children of 
schooling age. The first books to be printed are spelling books 
and readers for the first and second forms of the elementary 
schools. The Hungarian Government is subsidising the publica
tion of these books with a sum of 60.000 pengo. In all those 
villages where the parents have declared that they wish their 
children to be educated in Croatian, the Government is establish
ing Croatian schools or, if the number of children should not 
be sufficient, special Croatian sections within the State schools.
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R U M A N IA

RUMANIA DENIES EXISTENCE OF “CULTURAL ZONES"
Several articles recently published in the Rumanian press 

deny the existence of "cultural zones” and the fact that teachers 
employed in them receive higher salaries than the others. 
Nevertheless, an ordinance recently issued by the Government 
proves that such zones still exist. The ordinance runs as follows: 
“ In accordance with § 220 of the Elementary Education Act, the 
Ministry of National Education has certified the names of those 
villages in which the majority of the inhabitants is of non- 
Rumanian ethnic origin. A higher salary — together with the 
privileges outlined in the above article — will be awarded only 
to those teachers whose contracts of employment are dated before 
March 31st, provided they were employed in these villages before 
that date."

CLERGYMEN'S ORDEAL
Ever since the state of siege was proclaimed in Rumania on 

February 11th, all law suits concerned with actions against the 
security of the State are dealt by the military courts. We have 
always paid particular attention to the cases brought against 
clergymen, and here we inform the reader of a few more recent 
cases, reminding him to bear in mind the endless sufferings caused 
by this procedure to those who are exposed to such ordeal and 
are, after all, found innocent. Nor can these sufferings be abolished 
by the acquittal of the accused; such an acquittal can, at best, 
only mean the end of their sufferings.

Two years ago, four clergymen: Bela Jaross, papal prelate 
resident in Marosvasarhely (Targu-Mures), Rev. Antal Albert. 
Roman Catholic parish priest of the village of Szentharomsag, 
together with the two Protestamt ministers of the same village, 
were accused of activity against the security of the State.

The essence of the case was this: the clergy in the village 
of Szentharomsag were surprized to find that the number of 
conversions to the Greek Oriental religion were becoming ab
normally large; they reported the fact to their authorities, 
together with rumours concerning certain abuses in connection 
with these conversions. The church authorities then appealed to 
the prefect of the county and informed their parishioners that 
their grievances would be remedied. This step was considered 
as hostile to the State, and the Rev. Bela Jaross, together with 
the clergymen of Szentharomsag, were summoned to the military
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court in Kolozsvar (Cluj), where it was found that all those 
concerned had acted in strict conformity with regulations; they 
were acquitted. (Magyar Szo, Sept. 21.)

Rev. Karoly Szilagyi, Protestant minister of the village of 
Magyarlapos, was accused of sowing the seeds of discontent 
among the members of the different churches. The minister pleaded 
not guilty, pointing out that he had only obeyed the orders of 
his superiors, in encouraging people too were not lawfully married 
to do so; In doing so he merely wished to place the religious 
status of natural children on a normal basis. This was not only 
not a crime, but it was an act of humanity. He was acquitted. 
(Ellenzek, October 1.)

Rev. Jakab Kovary, a Unitarian clergyman, has been 
acquitted of the charge of using expressions hostile to the State 
at the funeral of his curate. It was proved in the course of the 
trial that the denunciation was an act of malico. (Ellenzek, 
October 3.)

LAW SUIT FOR A CARICATURE 
Sandor Fodor, a young student of medicine who lives at 

Sepsiszentgydrgy (Sft. Gheorghe) and studies at Debrecen in 
Hungary, was accused of having spoken against Rumania in the 
company of his friends at home. A domiciliary visit revealed a 
cartoon cut out from a Hungarian newspaper, which was found 
offensive to the dignity of Rumania. The military court ordered 
the arrest of the student and sentenced him to one year's 
imprisonment.

YOUNG MAGYAR FARMERS BEFORE MILITARY COURT 
Last spring a group of young Magyars went home after 

a "night out” . Their loud singing awoke the dogs in the 
neighbourhood. One of the young men was attacked by a dog, 
whereupon — not having a stick with him — he seized the national 
flag hanging from a farmer's roof in token of mourning for the 
deceased Patriarch Miron Cristea. The young man, Zagoni Szabo, 
was sentenced to 10 months' imprisonment, while his friends, the 
farmers Tarkany, Szalma, Zagoni and Szekernyes, were sentenced 
to the payment of 1500 lei each, as they were suspected of having 
encouraged the defendant to commit the '’violation” of the 
national flag. (Estilap, October 14.)

RE-TRIAL OF A POLITICAL CASE 
The Supreme Court of Appeal at Bucharest — following 

the defeandant's appeal — has ordered the retrial by the 
military court of Nagyszeben (Sibiu) of the case of M. Gyorgy 
Pall, General Secretary of the Hungarian Community in the 
Banate, who had been sentenced to one year’s imprisonment. 
(Magyar Lapok, October 15.)
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GRAVE SENTENCE FOR HOSTILITY TO THE STATE
Geza Szekely, an engineer at the county office of Harom- 

szek, was accused of having in a state of intoxication made state
ments hostile to the State. The military court in Brassd 
sentenced him to four months "imprisonment and five years” 
loss of office. (Magyar Szo, September 18.)

UNLAWFUL AND ABNORMALLY HIGH TAXES IMPOSED 
UPON HUNGARIAN CHURCHES AND EDUCATIONAL 

INSTITUTIONS
The taxation commission of Marosvasarhely (Targu-Mures) 

has imposed an abnormally high "valuation" tax upon the 
property of the minority churches and educational institutions. 
The commission did not take into consideration the provisions of 
Art. 16 of the Law of Taxation, which says that public institutions 
and the property of churches maintained or subsidised by the 
State are exempt from this class of tax. Since the minority churches 
also receive a subsidy from the State, it is obvious that this 
provision concerns them too. The churches, therefore, appealed 
to the commission of appeal, but their request has been refused. 
(Magyar Ujsdg, October 1.)

LANGUAGE TEST — BEFORE RETIREMENT
A number of Magyar employees of the railways, the Post 

Office and other branches of the public service, have recently been 
ordered to appear in Bucharest in order to take an examination 
in Rumanian. Many of these person were dismissed a few years 
ago owing to their insufficient command of Rumanian, and a 
number of these dismissed employees have now now reached the 
age limit before retirement, i. e. the age of 57. Before a satisfactory 
setlement of their pensions, however, they have to attempt another 
examination in Rumanian, for which purpose they have now been 
ordered to appear in Bucharest. The employees consider this as 
an encroachment upon their lawful rights and are now taking 
steps for the unconditional settlement of their pension claims. 
(Magyar Ujsdg, September 21st.)

24 MAGYAR POST OFFICE CLERKS TRANSFERRED FROM 
NAGYVARAD TO OLD KINGDOM

The Postmaster General has informed the Post Office of 
Nagyvarad (Oradea) that twenty-four of its Magyar employees 
have been transferred to the Old Kingdom as from October 23rd. 
Most of these people, however — who are said to have been 
transferred "in the interest of the service”  — have large families 
at Nagyvarad and are thus faced with an almost impossible 
problem. (Nepujsag, October 10th.)
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The Royal Commissioner of the Province of Szamos has 
ordered the suppression for five days of the Magyar newspaper 
"Jo Estet" in Kolozsvdr (Cluj). No explanation has been offered. 
(Aradi Kozlony, September 17.)

SLOVAKIA
RESIGNATION OF HUNGARIAN PROTESTANT BISHOP 

OF SLOVAKIA
It is reported from Homonna (October 15th) that the Rev. 

Andras Boszormenyi, Bishop of the Hungarian Protestant Diosese 
of Slovakia, has resigned his office owing to delicate health. The 
Bishop was, no doubt, influenced in this decision by the fact that 
the Slovak Government has not confirmed his election. (Uj Hirek, 
October 17.)

FIVE WEEKS' IMPRISONMENT FOR SINGING IN HIS 
MOTHER-TONGUE

In B eszterceban ya , on 15th April, Gabriel Tauchin, after 
singing a few Slovak  songs, began to sing in his mother-tongue. 
His companion, a young workman, objected to this, and they 
quarrelled. Tauchin was reported to the authorities. His case 
was tried in his absence, and he was sentenced to 5 weeks’s 
imprisonment. ( “ U j H irek” , Oct. 11.)

WHY ARE THE MAGYARS AFRAID TO WRITE 
ABOUT THIS?

The October 20th issue of the “ G ren zb o te” of P ozson y  
warns the Germans of Slovakia that German children must not 
be sent to any but German schools. The article says: “There
are people who declare themselves to be good and reliable 
National Socialists, old fighters for the cause, but who never 
think of proving this by deeds. One of the duties of every 
National Socialist is to make exemplary provision for the educa
tion of his children. All Germans must send their children to 
German schools. Those who' neglect to do so are disloyal to 
the German community in that they do not want to bring up 
their children in a German spirit." With reference to this 
article the leaders of the Magyars in Slovakia drew the atten
tion of their own people to their national duties. It is characte
ristic o f the position  o f the M agyar m inority in Slovakia that 
its leaders do not dare to issue a similar appeal them selves, but 
make use of the German one.

S U P P R E S S IO N  O F  A  H U N G A R I A N  N E W S P A P E R
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HOW MINORITIES LIVE

A TWENTY-YEAR-OLD GRIEVANCE
Before Trianon there were three secondary schools in 

Besztercebanya. The first thing the Czechs did was to close 
these Hungarian educational institutions. For twenty years the 
people of Besztercebanya strove to have these schools re-opened, 
but without success. In the hope that the Slovak Republic will 
deal more favorably with their request they have now begun 
again to urge the matter. They expect that 300—400 Magyar 
pupils will register and hope that the Hungarian secondary school 
can be reopened next school-year. (“17j Hirek", Oct. 25.)

Y U G O SLA V IA

THE NEW TOWN COUNCIL OF ZOMBOR
With the approval of the Minister of the Interior the Ban 

of the Danube Banate on 14th October dissolved the town 
council of Zombor and on the same date appointed the new 
council, which took the oath on 16th October. The new town 
council, from which all Stoyadinovitch's adherents have been 
excluded, consists of 45 members all told, of whom 7 are Ma
gyars, 2 Germans and 2 Jews. The appointment of 7 Magyar 
town councillors raises their number by 2 or 3, but this by no 
means signifies that the Magyars of Zombor are proportionately 
represented on the council, where they would be entitled to at 
least 11 seats. In proportion to their numbers the Germans, too, 
would be entitled to at least 6 or 7 seats. Here we would note 
that the Act of Parliament passed in 1934 which deals with the 
autonomy of 74 towns, and which amongst other things also 
makes provision for the election of town councillors, has not 
yet been made operative.

HUNGARIAN LEADERS APPLY FOR REMEDIES

M. Imre Varady, former Hungarian senator, visited — on 
September 29th — M. Nikola Beslic, the Yugoslav Minister of 
Agriculture, who is of Banate origin and is thus very well ac
quainted with the problems of the Hungarian minority. This 
interview — in the course of which several problems of the 
Hungarian minority were discussed — was followed by another 
interview between M. Macek, the Deputy Premier, and M. Ivan 
Nagy, one of the Hungarian leaders, who informed him of all 
the problems of the more than 500.000 Magyars living in the 
Banate of Croatia, political as well as cultural and economic. 
This time, as before, the two Hungarians obtained only — 
promises.
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POLITICAL ECONOMY

H U N G A R Y

INCREASED EXPENDITURE UNDER HEADS OF 
PRODUCTION, INVESTMENTS, NATIONAL DEFENCE AND 
SOCIAL IMPROVEMENT IN NEW HUNGARIAN BUDGET

Introducing the new Budget in the Hungarian Parliament on 
October 12th, M. R em en yi-S ch n eller, Minister of Finance, defined 
the principles of the eighteen-month Budget (providing for  the 
finances o f the S tate until D ecem ber 31st, 1941) as follows:

"The three leading principles of the Government's economic 
policy are the following: the maintenance and improvement of 
production, the raising of the standard of armaments, the speedy 
and satisfactory realization of the land reform, the improvement 
and extension of social welfare. Every good Hungarian patriot 
considers it his duty to agree on these principles with the 
Government.

In his speech — which was received with unanimous applause 
by the entire House — the Minister explained also the details 
of his policy. In pursuance of the above scheme the Government 
has allotted 200 million pengo for the execution of public works, 
34 millions for purposes of settlement; the latter item will enable 
the Government to divide 218.000 yokes of land among small 
farmers within a period of eighteen months. A considerable sum 
will be paid out to older disabled soldiers, war widows, orphans, 
etc. A reduction of taxes will be given to those who undertake 
the task of fertilizing barren soil or take a branch of production 
which will answer the economic demands of the country better 
than other branches. This reduction may even involve complete 
exemption from taxes. In the case of the house — as also in 
that of the income tax —  reduction will be given to those who 
provide for the maintenance of large families. In certain categories, 
people with very low incomes will be exempted from the payment 
of income tax. Nearly 200 million pengo will be appropriated for 
the maintenance of the Army, and an equally large sum will 
figure under the head of the investments to be carried out in the 
newly recovered territories in Upper Hungary, and in Sub- 
Carpathia. T he tota l am ount o f investm ents w ill be increased  
con sid erably ; o f  these 46 m illion pengo w ill serve the purposes of 
the A rm y.

The Minister expressed his firm belief that the Government 
will be able to preserve the level of our currency in the same 
manner as its precedessors had. The Government is also
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endeavoureing to keep prices of the most necessary commodities 
on the same level.

The total amount o f expend iture in the new  B udget is 2.693.2 
million pengo, w hile the revenue o f  the State am ounts to 2,563.2 
millions. The deficit am ounts to 130 m illion pengo, i. e. 86 m illions 
for one year. It is, how ever, worth pointing out that the revenue  
show s an increase o f 50.9 m illions as com pared with the figures 
fo r  the previous financial year. Speaking of the deficit the 
Minister explained that further provisions had to be made for the 
cultural, economic, sanitary, etc. welfare of the reoccupied 
territories, as well as for the improvement of national defence* 
Similar steps had to be taken in the field of social welfare. Thus 
the Government was faced with the alternative of either 
postponing these tasks, or some of them, until more favourable 
times, or drafting a budget with a deficit. Government had resolved 
to choose the latter expedient. The Minister also pointed our that 
the amount of the deficit, 130 millions, practically corresponded 
to the amount of investments, 126.7 millions, so that — as a 
matter of fact — the amount of investments may be considered 
as the actual item causing the budgetary deficit. The amount of 
this deficit will be covered by means of a Government loan.

IMPORTANT ECONOMIC MEASURES TO ASSIST THE 
PEOPLE OF SUBCARPATHIA

In our October issue we published an article entitled ‘ The 
Economic Re-Construction of Sub-Carpathia” in which we pointed 
out that one of the most important items of the Hungarian Govern
ment’s social and economic programme was to render assitance to 
the people of the Subcarpathia now restored to Hungary. In that 
article we enumerated the measures already introduced by Govern
ment, and mentioned that a systematic scheme of work had been 
elaborated with a view to setting Subcarpathia economically on 
its feet again. This programme is now in process of being carried 
out, and we are in a position to acquaint our readers with a few 
concrete examples of the work being done. The agricultural part 
of this programme was outlined by Dr. Bartholomew Zombory, 
ministerial councillor and Government Commissioner of the 
Ruthenian Chamber of Agriculture, at the first Committee meeting 
of the Chamber. The first item  in the program m e is the regional 
organization o f ca ttle-breed ing with the establishm ent o f a fund 
to help p oor farm ers to buy animals. At the same time steps are 
being taken to do away with the system of hiring out cows on a 
fifty per cent basis. The object is to prevent the exploitation of 
the poverty-stricken Ruthenian peasants and cattle-breeders. The 
plans for this are now complete. It was with great satisfaction 
and relief that those present at the meeting heard Dr. Zombory 
say that the Government had allotted 100.000 pengo for the
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improvement of pasture-lands, and that the work of improving 
the Alpine pastures near Raho had already begun.

The Hungarian G overnm ent is determ ined to use every  means 
to  prom ote cattle-m arketing and also p rop oses to establish canning 
factories in Ruthenia. Provision has been made to supply Ruthenian 
farmers with an adequate quantity of good seed-grain and to teach 
them rational methods of farming. The Government will devote 
special attention to the development of home industries and will 
organize the marketing of their output.

In the production  and m arketing o f tim ber the p eop le of 
Subcarpathia will receiv e ev ery  assistance from  the Governm ent. 
Here let it be said that before the restoration of Ruthenia the 
Hungarian State Railways procured their supply of sleepers in 
the home markets, but now they will buy the greater part of their 
requirements from the restored areas.

The M inistry o f A griculture is devoting particular care to 
ca ttle-breed ing in Ruthenia, which was neglected  during the two 
decades o f  C zech  rule, and will do its best to im prove the breed  
o f  ca ttle as rapidly as possible. Here the first task is to provide 
the village herds and flocks, which consist of the animate 
belonging to the smali holders, with a good breed of sires. 
Hitherto about 2000 bulls, boars and rams have been supplied by 
the Government to the village herds in the restored areas. In 
order to promote cattle-farming, however, it is not enough that 
the sires should be of a good breed, the quality of the dams must 
also be improved to meet the requirements of modern cattle- 
breeding. To this end, far-reaching measures are being taken by 
the Ministry of Agriculture with a view to helping the small 
holders of Ruthenia to procure a better breed of heifers and sows. 
These efforts on the part of the Hungarian Government are bound 
to be of great service in strengthening the economic position of 
the restored areas.

RUMANIA
RUMANIA'S NEW METHODS IN COMMERCIAL LIFE 

CURRENCY REGULATIONS
The new system of currency regulations is based on the 

principle that the available stock of foreign currencies must 
be employed to defray the cost of imports and to meet the 
country's demands abroad. The available stock must be divided 
as follows:

1. 450/c of the available stock of foreign currencies must 
be reserved for armaments and for the acquisition of army 
provisions, for the settlement of national obligations abroad, 
for the expenses of diplomacy, and other liabilities of the State.

2. 25% must be reserved for the encouragement of home
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production and consumption, for the settlement of the obliga
tions of banks, for scientific studies, for tourist traffic and 
public health, and for various other obligations.

3. 35u/<> must be reserved for the acqusition of raw 
materials.

In cases of emergency, the Government is authorized to 
advise — according to the proposals submitted by the National 
Council of Economy — the Ministry of National Economy to 
provide for extraordinary measures. Thus, the Ministry may be 
advised — among other things — to regulate and control trade 
relations with other countries and — by this means — to 
find means of retaliation in the event of the restriction or 
complete suspension of trade relations on the part of any other 
country, if such measures should involve any dangerous effect 
upon the country's rearmament or its economic life in general, 
with special consideration for the state of war.

The exporters receive 70"/o of the stock of foreign currencies 
acquired in payment of exports. The remaining 30°/o is to be 
reserved — through the National Bank — for the Ministry of 
Finance at the official rate of exchange, plus a premium of 380/o.

Rumanian Foreign  Trade Bureau.
A foreign trade bureau is to be set up for the practical 

execution of the principles of the new system of foreign trade. 
This office will have to control and direct foreign trade 
relations.

The present quota office will be divided into two sections: 
one for the control of exports and another for the control of 
imports. — On the other hand, the National Institute for the. 
Improvement and Information of Export Trade (“ Institutul Na
tional de Export") will continue its activity as at present. It 
will be the common task of these authorities to provide for the 
technical execution of foreign trade.

The official directly in charge of the trade relations with 
other countries will be M. Marian Fug, Secretary General in 
the Ministry of National Economy.

Princip les o f Im port Trade.

Imports will continue to be based on the principle of 
quotas. Import permits will — as before — be issued quarterly. 
The permits are available for three months; they will be issued 
according to the economic demands of the nation; not as 
previously, when individual importers received such permit 
without restriction of quantity.

Fixing of E xport P rices.

Export prices are to be fixed by a central authority which 
-— in conjunction with the representatives of the various
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branches of trade in Bucharest — will fix the prices of articles 
to be exported, simultaneously with the issuing of every 
export permit.

A special commission will be set up to provide for the 
exportation of oil, the signing of export contracts and the fixing 
of oil prices, in view of the actual prices on the market. The 
so-called “A" and “B" are to be abolished, together with the 
whole system of compensations.

Application of German-Rumanian 
Trade Agreement.

As regards the fixing of the rate of exchange for the 
Reichsmark on the standard of December 1938, it is stated 
that the Reichsmark is also included in the system of 38°/» 
currency premiums.

Rumania's trade agreement with Germany is to be strictly 
observed; careful attention will also be paid to the stipulations 
of the agreement of March 23, 1939, according to which the 
imports and exports of the two countries must always balance 
one another; for this reason the new system of Rumania's 
foreign trade is by no means intended to exercise an influence 
on the German market.

SL O V A K IA

375 PERSONS IN SLOVAKIA SENTENCED FOR 
PRICE-RAISING

From the moment of its creation the new Slovak Republic 
has had to contend with great economic difficulties. It is typical 
of the situation ‘ that in the seven months from 1st January to 
31st July no less than 375 persons were sentenced for raising 
the prices of commodities. The value of the goods confiscated 
in connection with these sentences is about 200.000 Slovak 
crowns, (“ 17/ Hirek” , Oct. 19.).

Y U G O S L A V IA

YUGOSLAVIA’S TRADE BALANCE AT END OF 
SEPTEMBER

In the first nine months of this year Yugoslavia's trade 
balance was more favourable than during the same period last 
year. This is chiefly due to the fact that the value of her exports 
has increased, as against the value of her imports. The total 
value of her exports this year amounts to 3657 million dinars 
(3529 millions last year), while her imports amount to 3630,9
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millions (3824 millions last year); that is, her exports are 127.7 
millions higher this year, while her imports show a decrease of 
193.7 millions as compared with last year. The trade balance on 
September 30th showed an excess of exports of 26 million dinars, 
while last there was an excess of imports of 295 millions.

The bulk of Yugoslavia's exports are consigned to thee so- 
called "clearing States” . This part of her exports shows an 
increase of 50.3 millions, while the value her imports from these 
countries has increaseed by 35.2 million dinars. The value of her 
exports to Germany is 263 7 million dinars below that of last year's 
exports (a decrease of 8.92°/o). Her trade balance with the clearing 
Statees now shows as excess of imports of 332.1 millions, while 
last year there was an excess of imports of 347.2 millions. The 
value of her exports to the non.-clearing States has increased 
by 77.5 million dinars, while that of her exports from those 
countries is 228.9 millions less than last year. Her trade balance 
with the non.-clearing States this year shous an excess of exports 
of 358.2 million dinars, while the excess of exports recorded 
on September 30th, 1938 amounted only to 51.8 millions. (Reggeli 
■Ujsag, Octobre 26th).

SIGNING OF THE NEW YUGOSLAV-GERMAN TRADE
AGREEMENT

Following the successful conclusion of the Yugoslav- 
German trade negotiations, an agreement has now been concluded 
and signed by the delegates of the two countries. The official 
report issued after this act point out that Yugoslavia's neutrality 
can in no way prevent her from making sure of her best market 
in the future too, so long as Germany is able to offer — in 
exchange for Yugoslavia's products — German products which 
Yugoslavia particularly needs to-day.

The Yugoslav quotas have been fixed according to a strict 
key. Payment will be effected either by means of clearing 
transactions or of compensation. A number of articles — includ
ing those hitherto paid for in stable cuorencies — will now be 
paid exclusively by compesation. Among these articles are metal 
goods such as copper and lead, iron ores, lead ores, and pyrites. 
The same form of transaction applies to payment for quotas of 
fattened pig (300.000), raw hides and feathers. Other Yugoslav 
articles will be paid fer chiefly by clearing transactions; such 
articles are: 10.000 wagon loads of wheat (2.500 wagonloads in 
the form of flour), 4.500 wagonloads of special animal fodder 
(oil cakes and fodder flour) to replace maize, as the poor crop 
obtained by Yugoslavia this year does not allow her to export 
any maize. As for fruit, Yugoslavia will export to Germany — 
in addition to the present quotas — the following quantities:
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1.000 wagon loads of prunes (2—300 wagon loads in all), 1.000 
wagon loads of apples (2.700 wagon loads altogether), 200 
wagon loads of other kinds of fruit and fruit products, represent
ing a total value of 200 million Reichsmarks) this quota will 
include also wine, nuts, etc. Germany will continue to export to 
Yugoslavia primarily the same articles as she has already been 
sending to her: machines, coal and coke; on the other hand, 
she cannot continue to export textile raw materials.

So far Yugoslavia exported to Germany 10.000 wagon loads 
of wheat, 10.000 wagon loads of maize, and 10.000 wagon loads 
of wheat or maize. This year, however, the maize crop in Yugo
slavia was very poor and a certain quantity of wheat must also 
be kept in store at home, so that Yugoslavia will now export 
to Germany — in addition to the 5.000 wagon loads of wheat 
already exported — 10.000 wagon loads of wheat. That is, of 
all kinds of cereals Yugoslavia can now export only half of the 
former quantity.

RESTRICTION OF RAILWAY TRAFFIC IN YUGOSLAVIA
The Yugoslav railways have ordered the suspension of 

several trains on almost every route: in Serbia 20, and in the 
Voivodina 28 trains have been suspended. This is the third time 
since 1928 that the Yugoslav railways have been obliged to 
decrease the number of trains in order to increase their profits.
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